
KWESTIE BEZPIECZEŃSTWA
1. Urządzenia nie należy przechowywać w miejscach o zbyt wysokich/zbyt niskich

temperaturach.
2. Do czyszczenia obudowy latarki, należy używać miękkiej, wilgotnej ściereczki, bez

dodatku detergentów.
3. Nigdy nie należy kierować promienia świetlnego bezpośrednio na oczy.
4. Należy używać wyłącznie baterii podanych w specyfikacji urządzenia.

INSTALACJA BATERII
1. Należy odkręcić pokrywę komory baterii (część z uchwytem) i ją zdjąć.
2. Umieścić 3 baterie AA zgodnie z zaznaczoną polaryzacją.
3. Założyć pokrywę i przykręcić.

OBSŁUGANależy naciskać przycisk ON/OFF, aby włączyć, zmieniać tryby świecenia
(100%, 50%, stroboskop) i wyłączyć.

Konstrukcja lampy pozwala na jej używanie w dwóch formach: złożonej i rozłożonej:
• Aby rozłożyć lampę, należy obrócić część lampy z soczewką w lewo.
• Aby złożyć lampę, należy wcisnąć klosz w obudowę i obrócić w prawo, aby
zablokować w miejscu.

Poland
Prawidłowe usuwanie produktu
(zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny)

Oznaczenie umieszczone na produkcie lub w odnoszących się do niego tekstach
wskazuje, że po upływie okresu użytkowania nie należy usuwać z innymi odpadami
pochodzącymi z gospodarstw domowych. Aby uniknąć szkodliwego wpływu na
środowisko naturalne i zdrowie ludzi wskutek niekontrolowanego usuwania odpadów,
prosimy o oddzielenie produktu od innego typu odpadów oraz odpowiedzialny
recykling w celu promowania ponownego użycia zasobów materialnych jako stałej
praktyki. W celu uzyskania informacji na temat miejsca i sposobu bezpiecznego dla
środowiska recyklingu tego produktu użytkownicy w gospodarstwach domowych
powinni skontaktować się z punktem sprzedaży detalicznej, w którym dokonali
zakupu produktu, lub z organem władz lokalnych. Użytkownicy w firmach powinni
skontaktować się ze swoim dostawcą i sprawdzić warunki umowy zakupu. Produktu
nie należy usuwać razem z innymi odpadami komercyjnymi. Produktu nie należy
usuwać razem z innymi odpadami komunalnymi. Taki sprzęt podlega selektywnej
zbiórce i recyklingowi. Zawarte w nim szkodliwe substancje mogą powodować
zanieczyszczenie środowiska i stanowić zagrożenie dla życia i zdrowia ludzi.

Wyprodukowano w CHRL dla Lechpol Electronics Leszek Sp.k., ul. Garwolińska 1,
08-400 Miętne.

PL ENURZ0943 URZ0943
SAFETY INSTRUCTION
1. Avoid using/storing it in extreme temperatures.
2. Use only soft, slightly damp cloth to clean this product. Do not use any chemical

agents.
3. Do not point light beam directly at eyes.
4. Use only specified batteries.

BATTERY INSTALLATION
1. Turn the battery compartment lid (the part with the hook) anticlockwise and remove it.
2. Insert 3x AA battery with correct polarization.
3. Replace the battery compartment lid and turn it maximally clockwise.

OPERATION Keep pressing the ON/OFF button to turn on, switch between available
light modes (100%, 50%, flashing) and turn off.

The lantern can be used folded or extended:
• To extend twist the part with the lens anticlockwise.
• To fold, push the lampshade into the housing and twist clockwise to lock in place.

English
Correct Disposal of This Product
(Waste Electrical & Electronic Equipment)

(Applicable in the European Union and other European countries with separate
collection systems) This marking shown on the product or its literature, indicates
that it should not be disposed with other household wastes at the end of its
working life. To prevent possible harm to the environment or human health from
uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes
and recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.
Household users should contact either the retailer where they purchased this
product, or their local government office, for details of where and how they can
take this item for environmentally safe recycling. Business users should contact
their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract. This
product should not be mixed with other commercial wastes for disposal.

Made in China for Lechpol Electronics Leszek Sp.k., ul. Garwolińska 1, 08-400Miętne.

SPECYFIKACJA
Składana konstrukcja
Uchwyt do zawieszania
IP20
Tryby świecenia: 100%, 50%, stroboskop
Strumień świetlny: 100 lm
Zasięg światła: do 150 m

Materiał: ABS
Moc: 1 W
Zasilanie: 3x bateria AA (brak w zestawie)
Wymiary:
Złożona: 55 x 85 mm
Rozłożona: 130 x 85 mm

Waga: 114 g

SPECIFICATION
Collapsible construction
Hook for hanging up
IP20
Modes: 100%, 50%, flashing
Luminous flux: 100 lm
Light distance: up to 150 m

Material: ABS
Power: 1 W
Power supply: 3x AA battery (not included)
Dimensions:

Folded: 55 x 85 mm
Extended: 130 x 85 mm

Weight: 114 g



SICHERHEITSANWEISUNGEN
1. Vermeiden Sie die Benutzung / Aufbewahrung in extremen Temperaturen.
2. Benutzen Sie zur Reinigung des Produktes nur ein weiches, leicht feuchtes Tuch.

Benutzen Sie keine chemischen Mittel.
3. Den Lichtstrahl nicht direkt auf die Augen richten.
4. Verwenden Sie nur die angegebenen Batterien.

BATTERIEN EINLEGEN
1. Drehen sie den batteriefachdeckel (der teil mit dem haken) gegen den uhrzeigersinn

und entfernen diesen.
2. Legen sie 3x aa-batterien unter beachtung der korrekter polarität ein.
3. Bringen sie den batteriefachdeckel wieder an und drehen diesen maximal im

uhrzeigersinn.

BETRIEB Drücken Sie wiederholt die Taste EIN/AUS zum Einschalten, wechseln
zwischen den verschieden Leuchtmodi (100%, 50%, Blinken) und ausschalten.

Die Taschenlampe kann sowohl gefaltet als auch gestreckt verwendet werden:
• Drehen Sie zum strecken den Teil mit der Linse gegen den Uhrzeigersinn.
• Zum zusammenfalten den Lampenschirm in das Gehäuse drücken und im

Uhrzeigersinn drehen, bis er einrastet.

Deutsch
Korrekte Entsorgung dieses Produkts
(Elektromüll)

(Anzuwenden in den Ländern der Europäischen Union und anderen europäischen
Ländern mit einem separaten Sammelsystem) Die Kennzeichnung auf dem Produkt
bzw. auf der dazugehörigen Literatur gibt an, dass es nach seiner Lebensdauer nicht
zusammen mit dam normalem Haushaltsmüll entsorgt werden darf. Entsorgen Sie
diesesGerät bitte getrennt vonanderenAbfällen, umderUmwelt bzw. dermenschlichen
Gesundheit nicht durch unkontrollierte Müllbeseitigung zu schaden. Recyceln Sie das
Gerät, um die nachhaltige Wiederverwertung von stofflichen Ressourcen zu fördern.
Private Nutzer sollten den Händler, bei dem das Produkt gekauft wurde, oder die
zuständigen Behörden kontaktieren, um in Erfahrung zu bringen, wie sie das Gerät
auf umweltfreundliche Weise recyceln können. Gewerbliche Nutzer sollten sich an
Ihren Lieferanten wenden und die Bedingungen des Verkaufsvertrags konsultieren.
Dieses Produkt darf nicht zusammen mit anderem Gewerbemüll entsorgt werden.

Hergestellt in China für Lechpol Electronics Leszek Sp.k., ul. Garwolińska 1, 08-400Miętne.

DE URZ0943
INSTRUCȚIUNI PRIVIND SIGURANȚA
1. Evitați utilizarea/depozitarea dispozitivului la temperaturi extreme.
2. Utilizați unmaterial textil moale, ușor umezit pentru a curăța produsul. Nu utilizați agenți

chimici.
3. Nu îndreptați lumina direct spre ochi.
4. Utilizați doar bateriile specificate.

INSTALAREA BATERIILOR
1. Rotiți capacul compartimentului pentru baterii (partea cu cârligul) în sens invers

acelor de ceasornic și scoateți-l.
2. Introduceți 3 baterii tip AA respectând polaritatea corectă.
3. Puneți capacul la loc și rotiți-l la maxim în sensul acelor de ceasornic.

FUNCȚIONARE Apăsați butonul ON/OFF pentru a porni, comuta între modurile de
lumină disponibile (100%, 50%, intermitent) și pentru a opri.

Lanterna poate fi folosită pliată sau extinsă:
• Pentru a o extinde, răsuciți piesa cu lentila în sens invers acelor de ceasornic.
• Pentru a o plia, împingeți abajurul în carcasă și răsuciți în sensul acelor de

ceasornic pentru a se bloca în poziție.

SPECIFICAȚIE
Construcție pliabilă
Cârlig pentru agățat
IP20
Moduri de funcţionare: 100%, 50%,
intermitent
Flux luminos: 100 lm
Distanţa de iluminare: până la 150 m

Material: ABS
Putere: 1 W
Alimentare: 3 baterii tipAA(nu sunt incluse)
Dimensiuni:
Pliat: 55 x 85 mm
Extins: 130 x 85 mm

Greutate: 114 g

Romania
Reciclarea corecta a acestui produs
(reziduuri provenind din aparatura electrica si electronica)

Marcajale de peacest produs saumentionate in instructiunile sale de folosire indica faptul ca
produsul nu trebuie aruncat impreuna cu alte reziduuri din gospod arie atunci cand nu mai
este in stare de functionare. Pentru a preveni posibile efecte daunatoare asupra mediului
inconjurator sau a san ata tii oamenilor datorate evacuarii necontrolate a reziduurilor, vă
rugăm să separați acest produs de alte tipuri de reziduuri si să-l reciclati in mod responsabil
pentru a promova refolosirea resurselor materiale. Utilizatorii casnici sunt rugati să ia
legatura fie cu distribuitorul de la care au achizitionat acest produs, fie cu autoritatile locale,
pentru a primi informatii cu privire la locul si modul in care pot depozita acest produs in
vederea reciclarii sale ecologice. Utilizatorii institutionali sunt rugati să ia legatura cu
furnizorul și să verifice condițiile stipulate in contractul de vanzare. Acest produs nu trebuie
amestecat cu alte reziduuri de natura comerciala. Este interzisă depozitarea deșeurilor de
echipamente marcate cu simbolul unui coș de gunoi barat împreună cu alte deșeuri. Acest
echipament este supus colectării și reciclării selective. Substanțele nocive pe care le conține
pot provoca poluareamediului și reprezintă o amenințare pentru sănătatea umană.

Distribuit de Lechpol Electronic SRL, Republicii nr. 5, Resita, CS, ROMANIA.

ROURZ0943

TECHNISCHE DATEN
Faltbare Konstruktion
Haken zum Aufhängen
IP20
Betriebsmodi: 100%, 50%, Blinken
Lichtstrom: 100 lm
Leuchtweite: bis zu 150 m
Material: ABS

Leistung: 1 W
Stromversorgung: 3x AA Batterie (nicht
im Lieferumfang)
Abmessungen:

Gefaltet: 55 x 85 mm
Gestreckt: 130 x 85 mm

Gewicht: 114 g


